61-е Первенство г.Москвы по туризму
Горный туризм
Условия соревнований

1. Общие положения

1.1 Соревнования «Приз Победы» по виду «Горный туризм» проводятся в соответствии с «Положением  о городском первенстве по туризму обучающихся образовательных учреждений системы Департамента образования города Москвы» на 2006-2010 года и являются проверкой на местности готовности команд ко  второму этапу (проведению туристского похода) данного первенства. 

1.2. Состав участников, порядок заявки и допуска к ним определяются «Положением о первенстве». В соответствии с ним соревнования проходят в следующих классах: класс А – походы 2-3-4 к.с.    класс Б – походы 1к.с.

1.3. Программа соревнований включает в себя комплексные соревнования по технике, тактике и навыкам горного туризма, контрольно-туристский маршрут (КТМ) с элементами поисково-спасательных работ, конкурсные задания и предварительную защиту маршрута похода.
2. Место и время проведения

2.1 Соревнования проводится 07.05-.9.05.2006 года в районе д. Васильевское, Рузского района Московской области. 

2.2 План проведения, описания этапов и порядок прибытия к месту соревнований сообщается командам на совещании руководителей не позднее, чем за 2 недели до начала.

2.3 Команды допускаются к старту после прохождения  мандатной комиссии. Время работы комиссии с 10.00 по 11.30. В то же время работает техническая комиссия по проверке снаряжения. В 13.00 состоится открытие соревнований .

3. Программа соревнований.

3.1 Для групп класса А– прохождение командой отдельных этапов, связанных с проверкой туристских навыков, преодолением технических препятствий, действиями в нестандартных ситуациях; контрольного технического маршрута (КТМ) по с элементами поисково–спасательных работ; проверка теоретических знаний; оказание медицинской помощи; предварительная защита маршрута похода
3.2 Для групп класса Б – прохождение командой отдельных этапов, связанных с проверкой туристских навыков, преодолением технических препятствий, действиями в нестандартных ситуациях; контрольного технического маршрута (КТМ), проверка теоретических знаний; предварительная защита маршрута похода, оказание медицинской помощи.
4. Этапы соревнований.

4.1 Задачей команды на этапе может быть преодоление условного или естественного препятствия, выполнение теоретического и практического задания, как полным составом, так и отдельными участниками. Этапы могут как обязательными, так и по выбору. Отказ прохождения обязательного этапа не допускается! Этапы могут быть расположены последовательно так и в параллельном порядке (в случае работы несколькими командами). На «Этапах - сюрпризах» первоначальное задание, полученное командой, может быть изменено в ходе его выполнения. Отказаться от продолжения дальнейшей работы после получения новой вводной задачи команда не имеет права. Вновь возникшая ситуация не предполагает от команды совершения каких-либо действий, выходящих за рамки условий соревнований и программы её класса.

4.2 Этапы организуются в соответствии с «Методическими рекомендациями для участников и судей соревнований городского первенства по туризму среди учащихся г. Москвы (пешеходный и горный туризм, редакции 2006 года)», «Методическими указаниями по организации судейства соревнований по туристскому многоборью (горный туризм) ТССР». В случае расхождения следует руководствоваться первым документом. 

4.3 Работа команды оцениваются согласно таблице штрафов, содержащейся в «Методических рекомендациях… г. Москвы»

4.4 На дистанции устанавливается время старта и финиша каждого этапа. Команда, опоздавшая ко времени старта на этапе, может быть допущена к работе, но контрольное время, отведённое на выполнение заданий, будет идти без её участия.  В случае превышения контрольного времени команда может быть снята с этапа с оценкой «0» или с суммой баллов, набранных к окончанию КВ, за вычетом штрафа.

4.5. Время команды на этапе регистрируется от сигнала судьи «Старт» до момента финиша. 

     Финишем команды на этапе считается момент, когда последний участник команды пересекает финишную границу этапа и за эту границу выносится все использованное на этапе снаряжение команды. 

       Если команда заканчивает работу на этапе, но в границах этапа остается какое-либо снаряжение, команда может считаться финишировавшей с выставлением ей штрафа за потерю всего снаряжения, оставленного на этапе. Снаряжение, потерянное таким образом, передается команде после выхода с этапа и допускается к использованию на последующих этапах дистанции. Если к моменту завершения работы веревки, которыми пользовалась команда, оказались соединенными в одну, то штраф выставляется, как за потерю одной основной веревки.
      На этапах, связанных с выполнением командой отдельных заданий (вязка узлов, оказание медицинской помощи, конкурсная программа) может быть установлено, что момент финиша (окончание выполнения задания) определяется судьей или самой командой.

4.6. При прохождении этапов, связанных с организацией командной страховки команда имеет право до старта на этапе проводить любые работы по подготовке к этапу с использованием командного снаряжения: завязывать узлы, соединять веревки друг с другом, со страховочными системами, одетыми на участниках, бухтовать и разбухтовывать веревки и пр. При этом команда должна находиться вне границ этапа или в специальной зоне, предназначенной для подготовки. Использование судейского снаряжения, присоединение веревок к судейским опорам и точкам крепления, а также любые другие действия в границах этапа допускаются только после старта.

4.7. Команда, которой назначена отсечка времени до старта на этапе (вид КТМ), должна находиться в зоне, указанной судьями и не предпринимать никаких действий по подготовке к прохождению этапа. При нарушении этого правила судья в праве уменьшить размер времени, которое засчитывается команде как время отсечки.

 Если отсечка времени назначается в процессе работы команды на этапе (дистанции), участники должны по сигналу судьи остановиться на тех местах, где они находятся, и прекратить любые действия. Время отсечки устанавливается с того момента, когда все участники выполнят данное требование.

     Команде запрещается покидать специальную зону без разрешения судьи

4.8. При участии команды в этапах «вязка узлов», «надевание страховочной системы», «оказание медицинской помощи», «подъем легко пострадавшего силами связки-двойки или связки-тройки» возможно определение участников этапа или по жребию, или по выбору команды. В случае действия по первому варианту команда, получившая на этапе больше чем 0 баллов, получает премию в размере 20% от максимальной суммы возможных набранных баллов.

4.9  Время на подготовку к этапу на дистанции КТМ может быть ограничено условиями этого вида соревнований. 

5. Программа соревнований

5.1 Программа класса А может включать следующие этапы:

· Проверка снаряжения

· Надевание страховочных систем

· Ориентирование в заданном направлении

· Транспортировка пострадавшего на жестких носилках из ледорубов и альпенштоков с сопровождением

· Оказание медицинской помощи (теория, решение ситуационных и тестовых задач, практика)

· «П-образная дистанции с наведением перил и организацией командной страховки»

· «Спуск пострадавшего на сопровождающем»

· «Навесная переправа с самонаведением»

· «Навесная переправа с самонаведением и транспортировкой пострадавшего»

· «Подъем пострадавшего на сопровождающем»

· «Подъём легко пострадавшего из трещины силами связки двойки / тройки»

· Имитация движения связки двойки / тройки по закрытому леднику

· Преодоление бергшрунда

· Переправа в брод

· Переправа по бревну с самонаведением перил

· Скалолазание

· Подъем груза

· «Подъем по склону с организацией перильной страховки»

· «Спуск по склону с организацией перильной страховки и командной страховки участников»

· Самовылаз из трещины

· Конкурсная программа ( ситуационные задания, проверка знания района похода, тестовые задачи, проверка знаний элементов горного рельефа) 

· Этап «Бивак» (включает ночевку как в обычных, так и в экстремальных условиях, с выполнением теоретического задания)

· Узлы 

· Защита маршрута похода

5.2 Программа класса Б может включать следующие этапы:

· Проверка снаряжения

· Надевание страховочных систем

· Ориентирование в заданном направлении 

· Оказание медицинской помощи 

· «Изготовление жестких носилок из ледорубов и альпенштоков и транспортировка пострадавшего способами: в замке, в бухте веревки, на носилках»

· «Подъем по склону спортивным способом по перилам натянутым судьями с организацией командной страховки»

· «Подъем по склону с организацией перильной страховки»

· «Спуск по склону с организацией перильной страховки и командной страховки участников»

· «Спуск по склону спортивным способом по перилам натянутым судьями с организацией  командной страховки участников»

· «П-образная дистанции по перилам натянутым судьями  и организацией командной страховки»

· «Переправа по бревну с организацией перильной страховки»

· «Переправа в брод»

· «Движение по травянистому склону с самостраховкой альпенштоком (ледорубом)»

· «Навесная переправа по веревке натянутой судьями с организацией сопровождения»

· «Подъем контрольного груза»

· «Скалолазание» 

· Конкурсная программа ( ситуационные задания, проверка знания района похода, тестовые задачи, проверка знаний  

       элементов горного рельефа)

· Этап «Бивак»(ночевка как в обычных, так и в экстремальных условиях)

· «Узлы»

· Защита маршрута похода

6. Программа проверки на местности

6.1 Программа проверки на местности содержит прохождение командами обязательных этапов, техническая неподготовленность к прохождению которых может привести к недопущению команды к туристскому маршруту.

6.2  Обязательными этапами являются:

· для команд класса А - прохождение этапа «П-образная дистанции с наведением перил и организацией командной страховки», этап «Спуск пострадавшего на сопровождающем», «Одевание страховочной системы», «Бивак», «Имитация движения по закрытому леднику», «Защита маршрута похода»

· Для команд класса Б – прохождение этапа «П-образная дистанции по перилам натянутым судьями  и организацией командной страховки», этап «Переправа по бревну с организацией перильной страховки», «Движение по склону с альпенштоком (ледорубом)», «Одевание страховочной системы», «Бивак», «Защита маршрута похода».

7. Требование к командам и участникам

7.1 Команды выступают на соревнованиях в составе:

· В классе «А» -  6–12 участников, руководитель, заместитель или помощник руководителя (далее руководители).

· В классе «Б» -  8–12 участников, руководитель, заместитель или помощник руководителя (далее руководители).

Участие руководителя или его заместителя на этапах оговариваются их условиями. Не допускаются включение новых участников после старта соревнований. В случае, травмы, болезни, или грубого нарушения дисциплины участник по решению главного судьи может быть выведен из состава команды. Если число участников команды оказалось меньше 6 (8), то она выступает вне конкурса и занимает в соревновании место после команд, имеющих полный состав.
7.2 Все болельщики команд не должны проживать вместе с командой и должны пройти гостевую аккредитацию. В случае их вмешательства в процесс соревнований команда может быть снята с соревнований.

7.3 Команды должны иметь  на соревнованиях обязательное снаряжение согласно списку (приложение 1)

Судьи имеют право проверять снаряжение перед началом работы на этапах и штрафовать в случае отсутствия обязательного снаряжения вплоть до снятия с этапа.
Командам разрешается использовать другое снаряжение, кроме указанного в списке если оно допущенной технической комиссией.

7.4 Командам запрещается использовать механические средства передвижения, средства радио-мобильной связи, пиротехнические сигнальные средства.

7.5 Команды должны иметь необходимый запас продуктов для приготовления горячих завтраков обедов и ужинов.

7.6 Команде разрешается использовать примуса и газовые горелки.

В случае грубого нарушения ТБ при готовке пищи или порубке живых деревьев команда может быть снята с соревнований

7.7 Участники и руководители должны во время соревнований носить номера выданные судейской коллегией. Отсутствие номера штрафуется.

7.8. На всех технических этапах вне зависимости от рельефа участники работают в касках.

8. Оценка работы команды на этапе.

8.1 Оценка работы команды на этапе производится по формуле: сумма набранных баллов на этапе минус штрафные баллы, минимальная оценка 0 баллов. При оценке выступления команды на конкурсных этапах (решение ситуационных задач на проверку знаний тактики и способов преодоления различных препятствий, кроссворд, тестовое задание, рассказ о походе) в итоговом зачете результаты учитываются с понижающим коэффициентом 0,3. В случае отказа от прохождения не обязательного этапа команда получает оценку 0. 

8.2 На технических этапах возможно выставление дифференцированного штрафа. В случае непрохождения этапа двумя и более участниками команда получает штраф в полном объеме. В случае непрохождения этапа одним участником штраф выставляется в размере 50% от максимального. 

9. Итоги соревнований 

9.1 Итоги соревнований  проводятся отдельно для каждого класса. В случае участия менее 5 команд, в данном классе, присуждается только первое место. Результат команды определяется суммой баллов набранных на всех этапах. Сумма баллов набранных в конкурсной программе учитывается с понижающим коэффициентом  0,3. 

9.2 В случае равенства набранных баллов победителем становится команда, набравшая большее количество баллов на обязательных этапах. Команды набравшие менее чем 30%  от суммы набранной лучшей командой могут быть не допущены к туристскому походу.

9.3 Сумма зачетных баллов в зачёт Первенства определяется по формуле : РК : РП * 100, где РК – результат команды, РП – результат победителя.

Приложение 1

Список обязательного снаряжения

	Личное снаряжения

Рюкзак

Непромокаемый вкладыш в рюкзак

Коврик

Обувь (2 пары)

Комплекты одежды по погоде

Запасной комплект одежды в водонепроницаемой упаковке

Накидка от дождя

Головной убор

Личная посуда

Спички в водонепроницаемой упаковке

Блокнот и ручка


	Личное специальное  снаряжение

Страховочная система, блокировка с двумя усами самостраховки

Петля самостраховки из репшнура

Карабины (3 шт.)

Спусковое приспособление(1 шт.) – для команд класса А
Рукавицы
Каска

Альпеншток (Ледоруб)

Жумар– для команд класса А

Групповое снаряжение

Палатки с тентами на всех участников

Спальные мешки на всех участников

Варочная посуда 

Компасы (2 шт.)

Фонари (3 шт.)

Медицинская аптечка

* Топоры, пилы, горелки – по усмотрению команды


	Групповое специальное снаряжение

Веревки основные (2 шт. по 40м. 2 шт. по 50м. для класса А), (3 шт. по 45 м для класса Б)

Карабины (6 шт.)

Петли (4 шт. для класса 1)




	Приложение 2

Список узлов, используемых на одноименном этапе.

1. Узел проводника (одним концом),

2. Проводник-восьмерка (петлей),

3. Двойной проводник или «заячьи уши»,

4. Стремя (петлей),

5. Схватывающий («прусcик»),

6. Булинь,

7. Прямой,

Австрийский проводник,

Узлы  – 1, 6, 7 – требуют контрольных узлов.
	Приложение 3

Список условных травм и заболеваний «пострадавшего».

1. Переломы длинных костей предплечья и голени,

2. Раны конечностей, сопровождающиеся капиллярным и венозным кровотечением,

3. Термические ожоги I-III степени,

4. Сотрясение головного мозга,

5. Перелом рёбер.




1.Описание элементов специального снаряжения
1.1.Веревки

На соревнованиях допускается использование основных веревок диаметром 10 мм и более, вспомогательных веревок диаметром 6-8 мм. Протяженность этапов дает возможность командам использовать веревки длиной 30 м.

1.2.Карабины

Допускается использование карабинов, изготовленных промышленным способом и не имеющих доработок, снижающих их прочность. Карабины должны иметь муфты и использоваться в замуфтованном состоянии. 

Использование карабинов без муфт допускается только для транспортировки и закрепления грузов, закрепления свободных концов веревок, не участвующих в страховке или сопровождении, при креплении к промежуточным точкам страховки при организации вертикальных и горизонтальных перил.

1.3.Страховочные системы, усы самостраховки

Страховочные системы. Участники должны использовать страховочные системы, изготовленные промышленным способом. Допускается использование самодельных страховочных систем при условии их допуска судьями по безопасности. При рассмотрении вопросов о возможности использования самодельных систем судейская коллегия исходит из требований УИАА, предъявляемым к страховочным системам. Ширина ремней (лент), использованных при изготовлении беседки и грудной обвязки должна быть не менее 43 мм, ширина бретелей обвязки — не менее 28 мм. С полными требованиями УИАА участники могут ознакомиться в специальной литературе. 

Беседка и грудная обвязка должны быть сблокированы в единую систему. Раздельное использование беседок и грудных обвязок не допускается. 

На соревнованиях допускается использование систем, в которых беседка и грудная обвязка объединены в общую конструкцию.

Блокировка страховочной системы. Блокировка страховочной системы должна осуществляться отрезком веревки диаметром не менее 10 мм узлом «двойной булинь». 

Усы самостраховки. Свободные концы блокировочной веревки (блокировки) используются в качестве усов самостраховки. Для этого на их концах вяжутся узлы «восьмерка» или «проводника».

Возможна вязка на блокировке двух коротких усов самостраховки одинаковой длины или двух усов разной длины: длинного и короткого. Короткие усы используются преимущественно для самостраховки при движении по горизонтальным перилам. Их длина должна рассчитываться таким образом, чтобы участник при зависании мог вытянутой рукой дотянуться до встегнутого в ус карабина (рекомендуется — до середины ладони вытянутой руки). Длинный ус используется для самостраховки на месте. Рекомендуемая длина — до 1,7 м.

Ус самостраховки для движения со схватывающим узлом (пруссик) вяжется из отрезка репшнура диаметром 6 мм. Репшнур замыкается в кольцо любым узлом, предназначенным для связывания веревок одинаковой толщины (встречный, «грейп-вайн» и др.). На получившемся кольце вяжется узел «заячьи уши» («двойной проводник»), предназначенный для встегивания в него карабина. Длина получившегося уса должна отвечать требованиям, предъявляемым к длине уса, предназначенного для движения по перилам (см выше. «короткие усы самостраховки»).

Также участники могут использовать отдельные усы самостраховки, присоединяемые к страховочной системе карабином или узлом. Прочность таких усов самостраховки должна соответствовать прочности основной веревки. 

Крепление к системе страховочных веревок и других приспособлений. Страховочная веревка, жумар (шунт, кулачок, или другое механическое приспособление), отдельный ус самостраховки, ус для движения со схватывающим узлом присоединяются к срединным ветвям блокировки системы с помощью карабина или полусхватывающего узла (другое название узла — «одинарный схватывающий»). Такое присоединение должно обеспечивать равномерное распределение нагрузки на грудную обвязку и беседку при зависании в системе.

Возможно, присоединение жумара к грузовой части беседки при отсутствии возможности динамического рывка.

Спусковое устройство присоединяется к беседке или нижней ветви блокировки системы. 

1.4.Спусковые устройства

Рекомендуется использование спусковых (тормозных) устройств (рогаток, шайб и пр.), изготовленных промышленным способом. Самодельные устройства должны получить допуск судьи по безопасности.

Спусковые устройства не используются в качестве самостраховочных средств, движение с их использованием требует страховки (самостраховки).

Специальные спусковые устройства (типа «десантёр») могут быть допущены к использованию в качестве средств самостраховки после допуска технической комиссии. 

1.5.Вспомогательные устройства для движения по веревке и самостраховки (жумары и др.)
Жумары, кулачковые зажимы и другие аналогичные устройства, изготовленные промышленным способом, могут использоваться в качестве средств самостраховки и вспомогательных средств для движения по вертикальным перилам. 
Те же устройства, изготовленные кустарным способом, могут использоваться исключительно в качестве вспомогательных средств движения. 

1.6.Рукавицы, штормовки, головные уборы

Рукавицы. Рукавицы являются обязательным элементом личного снаряжения каждого участника и обязательны к использованию на тех этапах, где это оговорено условиями соревнований (страховка, сопровождение, спуск по перилам, движение по наклонной навесной переправе и др.). Разрешается использование в качестве рукавиц перчаток.  Запрещается замена рукавиц рукавами, полами штормовок и курток.

Рукавицы должны полностью закрывать кисть руки. Запрещается использовать рукавицы, имеющие сквозные дыры. Если при прохождении этапа рукавицы прожигаются (образуется хотя бы одна дыра), участник получает на данном этапе штраф за «движение без рукавиц». 

Штормовки. Штормовки используются при страховке через поясницу, спуске спортивным способом и при работе на лавиноопасном участке. В качестве штормовок допускается использование любых курток с капюшоном, изготовленных из плотного материала.

Головные уборы. Головной убор (каска)  является обязательным элементом личного снаряжения каждого участника и обязателен к использованию на тех этапах, где это оговорено условиями соревнований. Использование головного убора подразумевает, что длинные волосы убраны под него. 
1.7.Опорные петли

На некоторых этапах возможно использование командой собственных опорных петель для крепления веревок, организации страховочных пунктов и др. В качестве материала для изготовления опорных петель используются отрезки основной веревки диаметром не менее 10 мм. Допускается использование опорных петель, изготовленных промышленным способом. Петля, которая выполняет функцию групповой самостраховки, должна изготовляться из двойной основной веревки.

2.Описание некоторых технических приемов
2.1.Страховка

Страховка производится через естественные или искусственные точки страховки, а также через тело (поясница, плечо).

К естественным точкам страховки относятся дерево, выступ скалы, камень и др.; к искусственным — карабин страховочной системы, крюк с петлей и карабином и др.

Возможна комбинированная страховка (например, через карабин страховочной системы и дерево), а также страховка с применением специальных (тормозных) устройств. 

Для страховки используется только основная веревка. 

Страховка должна быть  непрерывной, то есть каждый участник должен быть обеспечен ею на всем протяжении  его пребывания в опасной зоне.

Страхующий участник должен быть одет в рукавицы, а при страховке через тело — в штормовку (куртку из плотной ткани). Он должен находиться на самостраховке (за исключением случаев, когда страховка осуществляется из безопасной зоны, находящейся ниже опасного участка). Расположение страхующего должно быть таким, чтобы он не мог быть сбит с ног в случае срыва страхуемого.

При страховке через карабин страховочной системы, поясницу, плечо, другими способами, когда страховочная веревка выдается непосредственно через точку страховки, она должна выдаваться таким образом, чтобы угол между двумя ветвями веревки, проходящими через точку страховки, был не более 900. В отношении дополнительных (промежуточных) точек страховки это правило должно выполняться на момент возможного зависания страхуемого на данной точке. 

Страхующий должен выдавать веревку двумя руками. При этом должно обеспечиваться удержание той ветви веревки, которая при срыве «входит» в точку страховки (в карабин, на опору и др.), допускается удержание веревки одной рукой при использовании специальных узлов (узел «УИАА», узел Гарда, или тормозных приспособлений). При страховке допускается  страховка одной рукой только в случае, если обе ветви (входящая и выходящая) будут в этой руке.

При страховке через карабин или тормозное устройство руки страхующего должны располагаться не ближе 20 см от карабина (устройства).

Свободный конец страховочной веревки должен быть закреплен на опоре или на участнике находящемся, на самостраховке.

Неверной является такая страховка, при которой веревка выдается с чрезмерным провисом (при верхней страховке провис ниже ступней страхуемого).

На подъемах, спусках, траверсах, переправах через препятствия без воды страховочная веревка крепится карабином к срединным ветвям сблокированной страховочной системы страхуемого участника. Ошибочным является крепление страховочной веревки к усу самостраховки. 

Одновременная страховка подразумевает, что все члены связки передвигаются одновременно, находясь примерно на равном расстоянии, друг от друга (порядок движения описан в соответствующем разделе). Связочная веревка между участниками должна находиться в натянутом состоянии. Попеременная страховка подразумевает, что члены связки передвигаются по одному, страхуемые партнерами, которые в это время остаются на месте.

Правила страховки на переправах через водные препятствия описаны отдельно в соответствующих разделах.

2.2.Сопровождение

Сопровождение осуществляется при навесной переправе и переправам с перильной страховкой. Оно должно давать возможность экстренно вытянуть на берег участника, потерявшего способность к самостоятельному передвижению. Для сопровождения может использоваться основная и вспомогательная веревка.

Для организации сопровождения на сопровождающей веревке завязывается узел, образующий петлю, который с помощью карабина встегивается в страховочную систему участника (срединные ветви блокировки страховочной системы). 

При движении  участника по переправе сопровождающая веревка должна удерживаться (выдаваться или выбираться), по крайней мере, одним участником, находящемся на берегу. Участники, осуществляющие сопровождение, должны быть одеты в рукавицы.

Свободные концы сопровождающей веревки должны быть закреплены на опорах или участниках, находящихся на самостраховке. Провис сопровождающей веревки должен исключать ее касание поверхности воды.

Неправильным является такое положение сопровождающей веревки, когда при выбирании она создает угрозу сдергивания  участника с переправы или его травмирования.

При переправе пострадавшего сопровождение организуется основной веревкой с двух берегов.

При наклонной навесной переправе функцию сопровождения выполняет страховка с берега, расположенного выше.

3.Описание технических этапов соревнований

3.1.Подъем по склону «спортивным способом»

Этап оборудуется на склоне протяженностью до 40 м, средняя крутизна склона — до 400. Границы опасной зоны маркируются сверху и снизу.

Задача участников: подняться вверх по склону, используя навешенные судьями вертикальные перила (веревка, закрепленная в верхней точке). Участники должны проходить опасный участок, захватывая веревку поочередно правой и левой рукой  способом «наизворот», т.е. обкручивая ее вокруг кисти и предплечья. Веревка должна находиться в «нагруженном» (натянутом) состоянии. Участникам рекомендуется двигаться, широко расставляя ноги, что повышает их устойчивость на склоне.

На веревке может находиться только один участник, т.е. при движении участника по перилам на опасном участке никакой другой участник группы не должен касаться веревки.

На этом и других этапах, связанных с движением по перилам, участникам, прошедшим перила, рекомендуется давать команду «Веревка свободна!», означающую, что следующий участник может начинать движение. Такая команда поможет избежать одновременного нахождения на перилах двух и более участников.

3.2.Подъем по склону с самостраховкой к вертикальным перилам, навешенными судьями

Этап оборудуется на склоне протяженностью до 45 м, средняя крутизна склона — до 45 0. Границы опасной зоны маркируются сверху и снизу.

Задача участников: подняться вверх по склону, используя навешенные судьями вертикальные перила (веревка, закрепленная в верхней точке). Участники должны проходить опасный участок с самостраховкой к перилам и опорой на веревку т.е. постоянно выбирая ее руками и поддерживая в «нагруженном» состоянии. 

Самостраховка осуществляется с помощью петли из репшнура, которая схватывающим узлом присоединяется к перилам и пристегивается карабином к страховочной системе к срединным ветвям блокировки страховочной системы. Узел должен «проталкиваться» вверх по мере подъема и находиться выше верхней руки участника. Запрещается зажимать узел в кулак. Участникам рекомендуется двигаться, широко расставляя ноги, что повышает их устойчивость на склоне.

На веревке может находиться только один участник. Это значит, что только один участник может быть пристегнут к веревке с помощью уса самостраховки и схватывающего узла. Свободные участники команды могут, находясь в безопасной зоне, держать веревку в натянутом состоянии, облегчая прохождение этапа для движущегося по перилам участника.

На этапе может допускаться использование жумаров и других вспомогательных устройств движения (см. разд. 1.5.), 

3.3.Подъем по склону с организацией перил.

Этап оборудуется на склоне протяженностью до 45 м, средняя крутизна склона — до 45 0. Границы опасной зоны маркируются сверху и снизу.

Задача команды — навесить вертикальные перила в пределах указанного коридора, подняться по склону по перилам с организацией верхней командной страховки, снять перила.

Первый участник поднимается по склону любым способом (свободным лазаньем, с самостраховкой ледорубом или альпенштоком) с нижней командной страховкой. При подъеме первый участник прощелкивает страховочную веревку через 2 - 4 промежуточные точки страховки. Промежуточные точки организуются судьями в виде петель, в которые должны быть встегнуты карабины команды. К окончанию прохождения этапа командные карабины должны быть сняты. Страховка ведется из безопасной зоны, свободный конец страховочной веревки закрепляется на опоре, указанной судьями.

При подъеме первого участника возможна судейская страховка. Пристегивание и отстегивание от судейской страховочной веревки осуществляется участником.

Крепление перил осуществляется на верхней опоре, указанной судьями, узлами «карабинная удавка», «штык», «узел проводника», «восьмерка», «стремя», «булинь». На нижнем конце перильной веревки должен быть завязан большой узел. При подъеме последнего участника этот узел может быть встегнут в его страховочную систему.
Подъем команды осуществляется в соответствии с условиям, изложенными в разд. 3.2. Допускается использование жумаров и других вспомогательных устройств движения (см. разд. 1.5.). При организации перил команда может использовать только одну нитку в коридоре, вторая верёвка может использоваться только для транспортировки груза. Это положение распространяется на другие аналогичные этапы.
3.4.Спуск по склону «спортивным способом»

Этап оборудуется на склоне протяженностью до 40 м, средняя крутизна склона — до 400. Границы опасной зоны маркируются сверху и снизу.

Задача участников: спуститься вниз по склону, используя навешенные судьями вертикальные перила (веревка, закрепленная в верхней точке). Участники должны проходить опасный участок  «спортивным способом», т.е. пропустив веревку за спиной, удерживая ее обеими руками и обмотав веревку одним витком вокруг предплечья и кисти верхней по склону руки. 

Участники должны быть одеты в штормовки,  рукавицы и головные уборы. 
На веревке может находиться только один участник, т.е. при движении участника по перилам на опасном участке никакой другой участник группы не должен касаться веревки.

3.5.Спуск по склону с самостраховкой к вертикальным перилам, навешенным судьями

Этап оборудуется на склоне протяженностью до 45 м, средняя крутизна склона — до 55 0. Границы опасной зоны маркируются сверху и снизу.

Задача участников: спуститься вниз по склону, используя навешенные судьями вертикальные перила (веревка, закрепленная в верхней точке). 

Участники должны проходить опасный участок с самостраховкой. Самостраховка осуществляется с помощью петли из репшнура (пруссик), который с помощью схватывающего узла присоединяется к перилам и пристегивается карабином к страховочной системе в грудное перекрестье. Узел должен находиться выше участника и проталкиваться вниз верхней рукой по мере спуска. Не допускается зажимать узел в кулак!

На этапе может допускаться использование спусковых устройств (см. разд. 1.4.), если это оговорено в Условиях соревнований. При движении со спусковым устройством нижняя рука участника должна находиться не ближе 20 см от устройства.

Участники должны быть одеты в штормовки или куртки из грубой ткани, рукавицы и головные уборы. 
На веревке может находиться только один участник. Это значит, что только один участник может быть пристегнут к веревке.

3.6.Спуск по склону с организацией перильной страховки

Этап оборудуется на склоне протяженностью до 40 м, средняя крутизна склона — до 55 0. Границы опасной зоны маркируются сверху и снизу.

Задача участников: навесить вертикальные перила в пределах указанного коридора, спуститься по склону с организацией верхней командной страховки, снять перила.

Крепление перил осуществляется на верхней опоре, указанной судьями, узлом «карабинная удавка». На нижнем конце перильной веревки должен быть завязан узел, удерживающий карабин, скользящий по веревке.

Спуск команды осуществляется с верхней командной страховкой. Допускается использование спусковых устройств (см. разд. 1.4.). При движении со спусковым устройством нижняя рука участника должна находиться не ближе 20 см от устройства.

Снятие перил осуществляется перетягиванием карабина узла «карабинная удавка» второй веревкой, можно вспомогательной. Запрещается использование для крепления перил саморазвязывающихся узлов и приспособлений - самосбросов.

Возможен спуск по сдвоенной, закольцованной веревке.

Спуск последнего участника осуществляется с самостраховкой, согласно условиям, указанным в пункте 3.5

3.7.Траверс склона по перилам, навешанным судьями

Этап организуется на грунтовом склоне средней крутизной до 500, протяженность этапа — до 30 м. Участок склона, ограниченный маркировкой, является опасным участком, при прохождении которого участник должен находиться на самостраховке. Для страховки судьями навешиваются горизонтальные перила (веревка, закрепленная в начальной и конечной точках). Перила могут иметь 4 — 6 промежуточных точек крепления  (необходимы для того, чтобы длинная веревка не провисала).  При этом может осуществляться жесткое крепление веревки к промежуточной точке (узлом) или веревка может просто пропускаться через карабин. При необходимости на промежуточных точках навешиваются судейские петли.

Задача участников: преодолеть опасный участок, двигаясь траверсом (вдоль) склона с самостраховкой к горизонтальным перилам. Участники передвигаются по перилам, пристегнувшись к ним скользящим карабином грудной обвязки или уса самостраховки.

При переходе с одного участка перил на другой, отделенный точкой закрепления веревки, участник должен совершить перестежку: перестегнуть карабин самостраховки на следующий участок веревки. Перестежка должна производиться без потери страховки. Это выполняется следующим образом: участник должен сначала пристегнуться имеющимся у него свободным усом самостраховки или карабином грудной обвязки к следующему участку перил (или судейской петле при ее наличии), затем выстегнуть карабин самостраховки с предыдущего участка и продолжать движение. 

На участке перил между двумя точками жесткого крепления может находиться только один участник. Одновременным нахождением на веревке двух и более участников считается такое положение, когда эти участники одновременно пристегнуты к одному участку перил.

3.8.Траверс склона с организацией перильной страховки

Этап организуется на склоне крутизной до 450, протяженность этапа — до 40 м. Участок склона, ограниченный маркировкой, является опасным участком, при прохождении которого участник должен  находиться на страховке или самостраховке. На опасном участке организуется до 4-х промежуточных точек страховки, на которых навешиваются судейские петли.

Задача участников: навесить горизонтальные перила, преодолеть опасный участок, двигаясь траверсом (вдоль) склона с самостраховкой к горизонтальным перилам, снять перила. 

Первый участник проходит опасный участок траверса любым способом (свободным лазаньем, с самостраховкой альпенштоком или ледорубом) на командной страховке. Страховка первого участника осуществляется другим участником команды, находящемся на страховочном пункте в начале участка траверса. 

Первый участник должен прощелкнуть страховочную веревку через все судейские промежуточные точки страховки.

После выхода первого участника на конечную точку траверса команда навешивает горизонтальные перила, закрепляя их карабинами за судейские точки крепления.

Прохождение траверса командой осуществляется в соответствии с условиями, изложенными в разд. 3.7. Последний участник идет с командной страховкой, выстегивая страховочную веревку из промежуточных точек.

3.9. Движение по П-образным перилам

Суммарная протяженность перильных участков – 80 – 90 метров (для класса Б) и 40 – 60 (для класса А).

Этап оборудуется на склоне и может включать участки подъема траверса и спуска. Все названные участки этапа оборудуются и проходятся в соответствии с описаниями, приведенными в разд. 3.2., 3.5., 3.7. 

Спецификой этапа является то, что весь этап находится в опасной зоне (границы маркируются) и при его прохождении участник должен постоянно находиться на страховке. Это приводит к необходимости производить перестежку при переходе с одного участка этапа на другой. Правила перестежки описаны в разд. 3.7.

На горизонтальных участках самостраховка осуществляется страховочным усом со скользящим карабином; на вертикальных – схватывающим узлом или механическим приспособлением согласно требованиям пункту 1.5.

Условиями соревнований может оговариваться, что те или иные участки этапа проходятся с самостоятельной организацией перильной страховки командой. Также Условия соревнований могут допускать использование на этапе спусковых устройств (разд. 1.4.) и вспомогательных средств движения (разд. 1.5.). 

3.10. Движение по крутонаклонным перилам

Этап организуется через овраг или реку. Угол наклона веревки, которая навешивается судьями, свыше 20 градусов.. Границы опасного участка маркируются по берегам. На противоположном берегу маркируются границы участка завершения движения. В пределах этого участка участник  должен отстегнуться от веревки. На этапе «движение по крутонаклонным перилам» участники должны быть в касках.

На этапе организуется страховка участников (см. разд. 2.1.). Страховка участника должно начинаться до момента начала его пристегивания к грузовой веревке и завершаться после отстегивания от нее. 

Участники (в зависимости от конструкции их страховочных систем) пристегиваются к грузовой веревке одним (беседочным) или двумя (грудным и беседочным) карабинами. 

Порядок пристегивания участника к перилам:

1) встегнуть в систему страховочную  веревку (см. разд. 2.1.); 

2) встать на самостраховку (пристегнуться к страховочной веревке механическим приспособлением или усом самостраховки);

3) пристегнуться  к грузовой веревке (если участник переправляется на двух карабинах — сначала пристегнуть верхний). 

Действия 1 и 2 можно производить одновременно. 

Порядок отстегивания — обратный. 

На этапе может быть организован подход к переправе по накопительным перилам. На участке накопительных перил может находиться любое количество участников.  Участники должны переходить с накопительных перил на переправу без потери самостраховки.

Участникам разрешается оказывать друг другу помощь при пристегивании к навесной переправе и отстегивании от нее.

На перилах может находиться только один участник. Это значит, что только один участник может быть прикреплен к веревке карабином, а также при движении участника по переправе другие участники команды не должны нагружать веревку любыми способами. 

Первый участник переправляется с организацией судейской страховки.

3.11. Переправа по бревну с организацией перильной страховки

Характер препятствия оговаривается в Информации о дистанции. Протяженность этапа — до 20 м

Задача команды — навесить горизонтальные перила, переправиться с самостраховкой к перилам, снять перила. 

Первый участник переправляется вброд с командной страховкой.

Переправа производится через водную преграду, страховка первого участника осуществляется двумя веревками, которые крепятся карабином к боковой части грудной обвязки страхуемого. Одна из веревок (верхняя по течению) должна быть основной, вторая может быть вспомогательной. 

На берегах и бревне маркируются границы опасного участка, при нахождении на котором участник должен находиться на страховке.
Страховка первого участника осуществляется двумя веревками, которые крепятся карабином к боковой части грудной обвязки страхуемого. Одна из веревок (верхняя по течению) должна быть основной, вторая может быть вспомогательной. Каждую из веревок удерживают не менее двух человек в брезентовых рукавицах. Страховка может осуществляться через опору. Концы страховочных веревок не закрепляются. Расстояние между страхующими должно быть не менее половины ширины реки.

При движении первого участника возможна судейская страховка. Пристегивание и отстегивание от судейской страховочной веревки осуществляется участниками.

После выхода первого участника на противоположный берег команда закрепляет веревку на указанных судьями опорах и натягивает перила. Крепление перил к опорам может осуществляться узлами «карабинная удавка», «штык», «узел проводника», «восьмерка», «стремя», «булинь».

Задача участников – преодолеть бревно с самостраховкой к перилам. Самостраховка осуществляется с помощью уса самостраховки, который скользящим карабином пристёгивается к перилам. Возможно использование для самостраховки карабина грудной обвязки. Переправляющийся должен находиться лицом к течению, а его положение на бревне должно быть таким, чтобы в случае срыва он оказался ниже по течению реки.

На этапе организуется сопровождение. 

На бревне может находиться только один участник (вставать одной или двумя ногами). Также только один участник может быть прикреплен к перилам усом самостраховки или любой другой частью страховочной системы.

Снятие перил осуществляется перетягиванием карабина узла «карабинная удавка». Запрещается использование для крепления перил саморазвязывающихся узлов и приспособлений - самосбросов.

3.12. Движение по склону с самостраховкой альпенштоком (ледорубом)

Этап оборудуется на склоне средней крутизной до 300. Участок, ограниченный маркировкой, является зоной повышенной опасности и должен преодолеваться с самостраховкой альпенштоком (ледорубом). Этап может иметь участки подъема, спуска, траверса с набором и понижением высоты (а так же участки требующие умения «ходить на три такта).  Так же может потребоваться умение зарубаться альпенштоком или ледорубом. При движении по команде «срыв» все находящиеся на склоне участники должны продемонстрировать владение навыками самозадержании. 

Альпенштоки участники привозят с собой. 

При движении с альпенштоком участники должны выполнять следующие правила:

1) Альпеншток должен держаться двумя широко расставленными руками;

2) Штычок альпенштока должен быть постоянно направлен в сторону склона, выше точки стояния участника;

3) При движении, в том числе и смене его направления, участник должен иметь не менее двух точек опоры.
4) При движении вниз и переходе на бег ноги бегущего не должны перекрещиваться, т.е. одна нога должна быть постоянно впереди другой (приставной шаг).

5) При движении зигзагом, серпантином участники должны находиться друг над другом.
Возможные ошибки при самозадержании:

1. Руки, держащие альпеншток, сведены на расстояние менее 20 см. в момент остановки движения

2. Альпеншток упирается в склон близко к груди в момент остановки движения.
3. Туловище находится в положении на боку, 

4. Ноги не расставлены (уже ширины плеч)

5. При движении участник должен иметь две точки опоры. При движении участника по этапу штычок альпенштока находится ниже по склону

При движении с ледорубом участники должны выполнять следующие правила:

1. При движении участника по этапу ледоруб находится в положении «наизготовку»

2. При смене направления движения участник должен иметь две точки опоры. Штычок ледоруба находится выше по склону

Возможные ошибки:

1. Участник находится на боку после остановки движения при осуществлении самозадержания

2. Ноги уже ширины плеч после остановки движения при осуществлении самозадержания
3. При смене направления движения у участника менее 2 точек опоры

4. При движении участника по этапу ледоруб находится ниже по склону

5. Нарушение ТБ при движении с ледорубом «в походном положении» (клюв спереди)

3.13. Навесная переправа 

В этапе участвуют 6 человек.

Навесная переправа (грузовая, страховочная и сопровождающие веревки) навешивается судьями. Страховочная веревка навешивается выше грузовой (параллельно ей) на расстоянии не более 1 м от грузовой веревки. Переправа организуется через овраг или реку. Угол наклона веревки — до 200. Границы опасного участка маркируются по берегам. На противоположном берегу маркируются границы участка торможения. В пределах этого участка участник  должен затормозить и отстегнуться от веревки (судится пересечение границы участка торможения грудным карабином).

На этапе «навесная переправа» участники должны быть одеты в головные уборы.

На переправе организуется сопровождение участников (см. разд. 2.2.). Сопровождение участника должно начинаться до момента начала его пристегивания к грузовой веревке и завершаться после отстегивания от нее. 

Участники (в зависимости от конструкции их страховочных систем) пристегиваются к грузовой веревке одним (беседочным) или двумя (грудным и беседочным) карабинами. а

Порядок пристегивания участника к навесной переправе:

4) встать на самостраховку (пристегнуться к страховочной веревке усом самостраховки);

5) встегнуть в систему сопровождающую веревку (см. разд. 2.2.); 

6) пристегнуться  к грузовой веревке (если участник переправляется на двух карабинах — сначала пристегнуть верхний). 

Действия 1 и 2 можно производить одновременно. 

Порядок отстегивания — обратный. 

На этапе может быть организован подход к переправе по накопительным перилам. На участке накопительных перил может находиться любое количество участников.  Участники должны переходить с накопительных перил на переправу без потери самостраховки.

Участникам разрешается оказывать друг другу помощь при пристегивании к навесной переправе и отстегивании от нее.

При свободном скольжении по переправе голова, руки и ноги не должны касаться грузовой веревки. Рекомендуется откинуть их вниз. При остановке свободного движения участник может двигаться по веревке, работая ногами и руками.

На переправе может находиться только один участник. Это значит, что только один участник может быть прикреплен к веревке карабином.

Груз по навесной переправе должен переправляться отдельно от участников.

3.14. Навесная переправа (наклонная)

Этап организуется аналогично этапу  3.13, угол наклона  грузовой веревки — свыше 200. 

Отличия от движения по обычной навесной переправе заключается в следующем:

1) обязательно наличие страховки с исходного (верхнего) берега;

2) если выход на переправу осуществляется с накопительных перил (т.е. происходит на опасном участке), страховка должна начинаться с момента отстегивания от накопительных перил; порядок пристегивания к переправе в данном случае такой: встать на самостраховку к страховочной веревке, натянутой над грузовой, присоединить страховочную веревку, которой команда страхует участника с верхнего берега, с началом ее удержания командой, отсоединиться от накопительных перил, присоединиться к грузовой веревке; 

3) движение осуществляется только ногами вперед;

4) при движении по веревке участник должен быть одет в рукавицы и может тормозить движение руками выше грудного карабина.

Команда должна организовать торможение участников в пределах промаркированной зоны торможения на нижнем берегу. Такое торможение может быть обеспечено навязыванием на грузовую веревку тормозящей оттяжки или удерживанием переправляющегося участника другими членами команды, находящимися на нижнем берегу.

Страховка последнего участника организуется судьями.  

Груз по навесной переправе должен переправляться отдельно от участников.

3.15. Навесная переправа с самонаведением

В задачу команды входит наведение навесной переправы, переправа на противоположный берег всей команды, снятие переправы.

Этап оборудуется в овраге или на участке реки. Границы опасной зоны (берега) маркируются, также маркируются опоры, к которым команда должна крепить навесную переправу. Расстояние между берегами — до 15 м, расстояние между опорами — до 20 м.

Первый участник преодолевает преграду (характер препятствия оговаривается в Условиях соревнований или Информации о дистанции) с командной страховкой, осуществляемой в соответствии с разд. 3.13. 
После этого команда закрепляет веревку на указанных судьями опорах и натягивает навесную переправу: навешивает грузовую веревку ниже судейской страховочной веревки. Натяжение грузовой веревки должно исключать касания поверхности воды переправляющимися участниками и грузами. Крепление грузовой веревки к опорам может осуществляться узлами «карабинная удавка», «штык», «узел проводника», «восьмерка», «стремя», «булинь».

Разрешается использование для натяжения веревок полиспаста, изготовленного из карабинов, отрезков основной и вспомогательной веревки, опорных петель. Все блоки и приспособления полиспаста должны быть сняты с переправы до начала движения по ней участников.

Участники, работающие в опасной зоне, должны находиться на самостраховке.

Переправа команды по натянутой веревке осуществляется в соответствии с условиями, изложенными в разд. 3.13.
Снятие перил осуществляется перетягиванием карабина узла «карабинная удавка». Запрещается использование для крепления перил саморазвязывающихся узлов и приспособлений - самосбросов.

Груз по навесной переправе должен переправляться отдельно от участников.

3.16. Транспортировка пострадавшего

Задача команды — организовать и произвести транспортировку условного пострадавшего по заданному маршруту. Транспортировка осуществляется на жестких носилках, способом «замок», переноска пострадавшего на спине в бухте веревки и другими способами. Условно пострадавший определяется  или по указанию судьи, или командой. В случае, если пострадавший определяется по указанию судьи, результат команды увеличивается на 20 %. Процесс транспортировки должен включать в себя «перегрузку» условно пострадавшего с «замка» на «бухту» и из «бухты» на носилки (для команд второго класса).

Транспортировка организуется на жестких носилках, изготовленных командой из имеющегося у нее походного снаряжения (ледорубов, альпенштоков, рюкзаков, веревок и др.). Использование «домашних заготовок» (полотно, разборные рамы) запрещается. Носилки состоят из рамы, имеющей жесткую конструкцию и полотна («жесткие носилки»). Рама выполняется из двух продолин и, как минимум, трех поперечин. Две поперечины крепятся поверх продолин, третья – на расстоянии 20-50 см от головной поперечины снизу продолин. Рама не должна изменять свой размер по диагонали. 

Транспортировка должна исключать падение пострадавшего, получение пострадавшим ударов о землю, деревья и другие предметы. Голова пострадавшего должна находиться выше туловища и ног.
Пострадавший может оказывать участникам команды лишь такую помощь, возможность которой реально существует при получении им указанной травмы. Например, он не может действовать сломанными конечностями, производить осмысленные действия при травмах головного мозга и при потере сознания. Конкретные ограничения устанавливаются Условиями соревнований или вводными, даваемыми судьями этапа. При изготовлении жёстких носилок допускается использовать только альпенштоки, ледорубы, репшнуры основные веревки, стропу и рюкзаки. Запрещается использовать скотч, изоленту, эспандеры, заранее заготовленные конструкции для переноски пострадавшего.

Контроль правильности транспортировки может осуществляться судьями-посредниками или судейскими пикетами.

3.17. Спуск пострадавшего по склону с сопровождающим 

Этап оборудуется на склоне крутизной до 55 градусов. На верхней площадке судьями организуется станция страховки: накопительные перила для крепления самостраховки всех участников команды, опорные петли крепления грузовой веревки и точек страховки. Границы опасного участка маркируются. Протяженность этапа от опор крепления до нижней границы опасной зоны — до 30 м. 

Все участники, работающие на этапе, находятся в опасной зоне и должны иметь самостраховку, т.е. быть пристегнутыми усом самостраховки к одной из точек страховочной станции.

Сопровождающий транспортирует пострадавшего в бухте веревки (лямках рюкзака, специальных транспортировочных лямках и др.). 

Команда спускает сопровождающего и пострадавшего по склону на двойной веревке, постепенно выдавая ее через тормозное устройство. При нахождении пострадавшего и сопровождающего на склоне обе веревки  должны быть равномерно натянуты. Участник, выдающий сдвоенную веревку, должен работать в рукавицах.

Сдвоенная грузовая веревка должна подстраховываться схватывающим узлом, завязанном на усе из сдвоенного репшнура (4 ветви). Данное страховочное устройство должно иметь независимую точку крепления.

Пострадавший и сопровождающий должны иметь независимую верхнюю страховку, которая осуществляется следующим образом: страховочная веревка, выдаваемая через карабин, закрепленный на верхней страховочной станции, крепится с помощью карабина в страховочную систему пострадавшего (грудное перекрестье). Сопровождающий присоединяется к страховочной веревке усом самостраховки схватывающим узлом Свободные концы страховочной и грузовых веревок должны быть закреплены. 

После спуска пострадавшего с сопровождающим (их выхода за нижнюю границу опасной зоны) команда организует перила и спускается вниз. Спуск осуществляется в соответствии с условиями, изложенными в разд. 3.5., 3.6.

3.18. Подъём пострадавшего на сопровождающем

Оборудование этапа и требования по его прохождению аналогичны п. 3.17. Вместо спускового устройства используется подъемная система полиспаста. Использование роликов и аналогичных технических приспособлений не допускается. 

3.19 Подъем контрольного груза

Задача команды  -  силами 4-ех человек  поднять свой рюкзак с контрольным грузом (вес до 15кг) на верх склона, оврага или берега реки. Первый участник поднимается по склону с самостраховкой альпенштоком или ледорубом и нижней командной страховкой  и организует крепление веревки, которая будет использована для подъема груза. Оставшиеся внизу прикрепляют к ней груз и ,по возможности, помогают верхнему участнику, оставаясь  в пределах безопасной зоны. После подъема груза участники должны подняться наверх, допускается использование грузовой веревки в качестве перильной и самостраховки участников или подъем с использованием альпенштока или ледоруба с организацией командной страховки. 

3.20. Скалолазание

Скалолазание - лично-командное соревнование, в которых участвуют по два (три) человека от команды (для команд обоих классов) и проводятся для обоих классов одновременно. Соревнования проводятся по кубковой системе с выбыванием. В каждом туре участвуют по два участника, каждый из которых проходит по 2 маршрута. После первой попытки участники меняются маршрутами. Победитель выходит в следующий тур. В случае срыва (потеря контакта со скалой и зависание на судейской страховки) участник снимается с этапа. В случае срыва обоих участников, в следующий тур выходит участник, показавший лучшее время на более сложном участке. Итоги подводятся по классам раздельно и в абсолютном первенстве. Участники показавшие пять лучших результатов по времени в своём классе получают следующие призовые баллы: 1 место – 5 баллов, 2 место-4 и т.д. Участники, занявшие первые – третьи места в абсолютном первенстве, получают дополнительно: 1 – три балла, 2 – два балла, 3 – один балл.

3.21 Бивак

В соревнованиях по этому виду участвует вся команда в полном составе. Соревнования начинаются с момента, указанного судьями, до конца пребывания на поляне слета. Соревнования по этому виду включают: установку лагеря, приготовление пищи, организацию быта, уборку мусора, снятие лагеря. После старта соревнований команда должна достать всё необходимое снаряжение и далее до начала конкурса «бивак» держать рюкзаки закрытыми. В случае преждевременного начала бивачных работ команда штрафуется. В течение полутора часов от начала соревнований в этом виде команда должна установить лагерь и приготовить горячую пищу, состоящую из минимум 2 блюд. При организации ночлега команда может выбрать «экстремальный» вариант ночлега, дополнительно предложенный судьями. Оценка этапа «экстремальная ночёвка» осуществляется экспертным путем. В случае выполнения этого задания команда премируется 15-25 баллами, в зависимости от сложности выбранного варианта. За время соревнований совершается не менее 3 обходов лагеря участников. 

Таблица штрафов.

	№
	Ошибки и нарушения
	Баллы

	1
	Порубка (повреждение) зеленых растений
	До 20

	2
	Расположение костра в близи деревьев (до 3 м )
	3

	3
	Не снят дерн (неправильное хранение)
	4\1

	4
	Мусор на территории лагеря
	2

	5
	Разбросанные вещи
	До 2

	6
	Палатки близко у костра
	5

	7
	Палатки не обеспечивают защиту от дождя
	5

	8
	Нарушение техники безопасности (за каждый случай)
	5

	9
	Неправильное хранение дров
	3

	10
	Оставлен без присмотра костер или примус
	2

	11
	Негигиеничное хранение посуды
	1

	12
	Хранение приготовленной еды в кане без крышек
	1

	13
	Неправильное хранение продуктов
	1

	14 
	Нарушение дисциплины
	До 15

	15
	Преждевременное начало бивачных работ
	5 

	Премиальные баллы (даются 1 раз)

	1
	За оригинальное оформление бивака
	До 3

	2
	За использование приспособлений, улучшающих быт туристов
	До 5

	3
	Экстремальная ночевка
	До 25


3.22. Подъем по снежно-ледовому склону с преодолением бергшунда

Этап оборудуется на склоне протяженностью до 40 метров и крутизной до 50 градусов. Число промежуточных точек – до 4-х

Действия команды аналогичны действиям на этапе 3.3., за исключением следующих положений:

1.    Конец перильной веревки должен быть обязательно закреплен на опоре, указанной судьями

2. Конец страховочной веревки – аналогично

3. При преодолении первым участником бергшунда страховочная веревка выдается в положении «внатяг» с минимальным провисом

4. При прохождении участка бергшунда команда может действовать согласно пункту 3.10.

5. Команда имеет право организовать независимую транспортировку рюкзаков

3.23. Спуск по снежно-ледовому склону с преодолением бергшунда

Этап оборудуется на склоне протяженностью до 40 метров и крутизной до 50 градусов

Задача команды: действовать по условиям этапов 3.6. или 3.10.с соблюдением следующих положений:

1. Конец перильной верёвки должен быть закреплен на опоре, указанной судьями

2. Участникам рекомендуется вместо спускового устройства использовать скользящий карабин

3. Команда имеет право организовать независимую транспортировку рюкзаков

3.24. Самовылаз из трещины

Этап оборудуется на скальном склоне высотой не более 10 метров, крутизной до 90 градусов. Первый участник поднимается по судейским перилам с судейской страховкой. Затем он организует закрепление командных перил и обеспечивает верхнюю командную страховку остальным участникам, поднимающимся по перилам с помощью стремян.  Рюкзаки разрешается поднимать отдельно.

3.25. Подъем легкопострадавшего из трещины силами связки-двойки и связки-тройки

Этап оборудуется на скальном склоне высотой не более 10 метров, крутизной не более 50 градусов. Каждая связка действует автономно. В этапе участвует 5 человек

Лидер каждой из связок провалился в трещину и получил незначительные повреждения. Задача связок – поднять его.

А) для связки-двойки способом «грудь-нога», б) для связки-тройки – полиспастом. Допускается отдельная транспортировка рюкзака пострадавшего. Пострадавший связки-двойки должен использовать для прикрепления к подъемной веревке петли-стремена, одна из которых должна осуществлять его самостраховку.

3.26. Имитация движения связки-двойки и связки-тройки по закрытому леднику

 В этапе участвуют 5 человек. Этап оборудуется на пересечённой местности длиной около 70 метров и предполагает прохождение двух условных трещин с организацией сначала одновременной, а потом попеременной страховки в течение указанного судьями времени. 

1) Расстояние между участниками связки – 8-12 метров. Оставшаяся веревка собрана в бухту и упакована в рюкзак или маркирована и надета на плечо и т.д. 

2) Первоначальное расстояние между участниками связки должно выдерживаться в течение всего движения с одновременной страховкой, т.е. при движении участники связок не должны собираться вместе и сокращать первоначальное расстояние между собой

3) Второй и третий участник собирают в руку «змейкой» связочную веревку длиной до 1,5 метров.

4) Провис веревки между участниками не должен превышать 2 метров с учетом веревки, собранной в руке

5) При движении по леднику ледорубы должны быть пристрахованы. 

6) При движении участники связок должны навязать на расстоянии примерно вытянутой руки от связочного узла (страховочной системы) дополнительные узлы проводника, в которые во время движения продевают ледорубы (кроме первого участника)

7) У каждого из участников должны быть подготовлены две страховочные петли для организации самовылаза из трещины, которые он может без проблем достать и использовать по назначению. 

8) Связочная веревка должна быть перекинута через плечо у первого и второго участника («связки-тройки»).

9) При движении с одновременной страховкой участники должны замедлить движение и наблюдать за преодолением трещины партнером и быть готовыми к рывку

10) Для организации попеременной страховки и самостраховки используются точки, подготовленные судьями

11) При организации попеременной страховки связкой-тройкой третий участник должен находиться в статическом положении встать на самостраховку и быть готовым к возможному рывку.

12) При обнаружении трещины участник должен подать команду «трещина», тщательно прозондировать её, принять решение о способе её преодоления.

13) При переходе трещины ледоруб должен удерживаться в положении на изготовку, а связочная верёвка должна находиться над ледорубом (для второго и третьего участника).

14) Во время страховки ледоруб должен удерживаться со стороны возможного направления рывка. Не выполнение условий п.п. 13 и 14 квалифицируются как неправильная страховка или самостраховка.

3.27. Переправа вброд

Характер препятствия оговаривается в Информации о дистанции. Протяженность этапа — до 20 м. На берегах маркируются границы опасного участка, при нахождении на котором участник должен находиться на страховке.
Задача команды — организовать перильную страховку, переправиться с самостраховкой к перилам, снять перила. 

Первый участник преодолевает участок с командной страховкой.

Страховка первого участника осуществляется двумя веревками, которые крепятся карабином к боковой части грудной обвязки страхуемого. Одна из веревок (верхняя по течению) должна быть основной, вторая может быть вспомогательной. 

Каждую из веревок удерживают не менее двух человек в брезентовых рукавицах. Страховка может осуществляться через поясницу или опору. Концы страховочных веревок не закрепляются. Расстояние между страхующими должно быть не менее половины ширины реки.

При движении первого участника возможна судейская страховка. Пристегивание и отстегивание от судейской страховочной веревки осуществляется участниками.

После выхода первого участника на противоположный берег команда закрепляет веревку на указанных судьями опорах и натягивает перила. Крепление перил к опорам может осуществляться узлами «карабинная удавка», «штык», «узел проводника», «восьмерка», «стремя», «булинь».

При движении участников перильная верёвка должна находится выше по течению. Переправляющийся должен находится лицом к течению.

Должно быть организовано сопровождение участников. 

Снятие перил осуществляется перетягиванием карабина узла «карабинная удавка». Запрещается использование для крепления перил саморазвязывающихся узлов и приспособлений - самосбросов.

Участники должны знать,  как осуществляется переправа «стенкой», «по-таджикски» («кругом»), «по два», а также с шестом. При переправе стенкой самые крупные участники должны стоять выше по течению. При переправе «по-таджикски» и «по два» участники должны двигаться синхронно, поясные ремни на рюкзаках должны быть расстегнуты, руки и ноги участников и участниц должны быть закрыты одеждой. При переправе с шестом шест должен находиться выше по течению. При переправе «стенкой» нижестоящие участники не должны отставать от стоящего выше по течению.

3.28. Вязка узлов

В этапе участвуют 8 (6) человек. Задача команды – завязать максимальное количество узлов за указанное судьями время. Команда завязывает узлы в последовательности, указанной судьей. За каждый правильно завязанный узел команда получает один балл. Если один из участников не уложился в указанное контрольное время или завязал узел не правильно, команда не имеет права приступать к завязыванию следующего узла. Не справившийся участник имеет в своем распоряжении ещё две попытки. В случае его неуспеха команда продолжает работу в полном составе с оценкой 0 баллов за данный узел. Взаимопомощь исключается. В случае нарушения этого положения команда получает оценку 0 баллов за завязывание этого узла. В случае трёхкратного нарушения команда снимается с этапа с оценкой 0. Контрольное время работы на этапе 15 минут.

3.29. Оказание доврачебной помощи

Задача команды — ответить на задания в тестовой форме (проверка знания содержания медикаментов стандартной аптечки для многодневного похода), оказать доврачебную помощь пострадавшему. 

Перечень возможных травм и поражений сообщается в Условиях соревнований. В этапе участвуют до 5 человек: двое решают тестовые задачи, двое оказывают доврачебную помощь, пятый - условно пострадавший.

Травма может задаваться в виде ситуационной задачи. Команда демонстрирует все необходимые действия, связанные с оказанием помощи. Используется медицинская аптечка команды. Должен использоваться реальный перевязочный материал, стерильность объявляется условно. Медикаменты используются условно из числа имеющихся в аптечке группы. Контрольное время работы на этапе 25 мин. При работе команда может пользоваться перечнем лекарств находящихся в аптечке (например, пособие Боголюбского)
3.30. Надевание страховочной системы

В этапе участвуют 8 (6) человек. Задача участников – в указанное судьями время самостоятельно надеть страховочные системы, подготовить их к работ, то есть присоединить к ней усы самостраховки для движения со схватывающим узлом и карабины. Взаимопомощь участников исключается. Контрольное время на этапе 15 мин.
3.31. Конкурсная программа

На этапе участвуют до 8 (6) человек. Задача команды - выполнить следующие задачи:

1. Обнаружить допущенные туристами ошибки в рассказе о проведенном походе

2. Продемонстрировать знание элементов горного рельефа (задание выдается в тестовой форме)

3. Разгадать кроссворд

4. Решить ситуационные задачи, условия которых выдаются в виде рисунка или в текстовой форме.

Контрольное время 25 мин. Использование печатных и рукописных материалов запрещается.

3.32 Навесная переправа с транспортировкой пострадавшего

Навесная переправа организуется в соответствии с условиями, изложенными в разделах 3.13 – 3.15. Доставка пострадавшего и его прикрепление к переправе осуществляется командой в соответствии с правилами, описанными в разделе 3.16. Пострадавший переправляется в положении «сидя в беседке». Сопровождение пострадавшего организуется основной веревкой и производится не менее чем двумя участниками, находящимися на противоположных берегах

3.33 Предварительная защита маршрута похода

В этапе участвуют два человека. Задача команды – показать по своей карте нитку маршрута, продемонстрировать знание административной и региональной принадлежности района похода, знание основных препятствий на маршруте и их особенностей (особенности применяемого снаряжения), аварийных и запасных вариантов маршрута, достопримечательностей. Команда имеет право использовать фотографии, рисунки и описание перевалов. Оценка выносится экспертным путём. Контрольное время – 20 мин.
Приложение №4
Таблица штрафов

	№


	Ошибки


	Баллы


	Комментарии



	1


	Заступ за контрольную линию


	1


	Заступ - пересечение контрольной линии одной ногой или рукой, а также

частью тела. Заступ одной ногой за границу опасной зоны (за исключением случаев, когда опасная зона находится ниже участника). 2. Заступ одной ногой за ограничение этапа при его прохождении (если по условиям это не ведет к снятию с этапа). 3. При нахождении участника выше опасной зоны заступом следует считать пересечение границы частью стопы. Если стопа полностью пересекла границу опасной зоны, находящейся ниже участника, ошибку следует трактовать как выход на опасный участок. Во-всех случаях речь идет об участниках, не имеющих страховки.

	2


	Незавинченная муфта карабина


	1


	1. При присоединении спускового устройства к веревке и в др случаях

2. Муфта развинтилась в процессе работы

3. Допускается незавинченая муфта при использовании карабина для организации промежуточной страховки



	3


	Ошибка при вязке узлов


	1


	1. Отсутствие контрольного узла у узлов, предполагающих его обязательное наличие. 2. Перехлест ветвей веревки в узле.



	4


	Потеря снаряжения


	1


	1. Команда не может достать упущенное снаряжение без нарушении правил безопасности. 2. Команда не заметила потери и забыла снаряжение на дистанции. Если снаряжение, утерянное одним участником, подбирается другим членом той же команды до окончания прохождения этапа (всей дистанции), данный штраф не ставится.



	5


	Отдельные неправильные действия с пострадавшим


	2


	1. Действия пострадавшего, не совместимые с характером травмы. При оказании доврачебной помощи: 

Мелкие ошибки, не оказывающие вредных воздействий на состояние здоровья пострадавшего, но снижающие качество оказания доврачебной помощи. Например: повязка наложена плохо, сползает и требует, чтобы ее периодически поправляли. 

При транспортировке: 

Ноги выше головы. 

Неудобное положение пострадавшего на носилках. 

При движении по крутому склону участник не пристрахован к носилкам. 

Неаккуратная транспортировка, в результате которой пострадавший касается рельефа местности и растений (задевает их), другие некорректные действия, не оказывающие, тем не менее, вредных воздействий на состояние здоровья пострадавшег.

При спуске (подъеме) пострадавшего с сопровождающим: 

Отсутствие постоянного натяжения сдвоенных грузовых веревок . 

Неверные действия сопровождающего (напр., движение вверх лазанием). 

3. Движение, опасное для пострадавшего (маятником, вращение и др.).

	6


	Неправильный узел


	2


	1. Неверный рисунок узла. 2. Узел используется не по назначению.



	7


	Неправильное сопровождение участника


	2


	1. Не закреплена сопровождающая веревка. 2. Сопровождающая веревка может сдернуть участника.. 3. Сопровождение пострадавшего с одного берега.



	8


	Неправильная организация перил


	3


	1. Крепление перил не предназначенным для этого узлом. 2. Отсутствие узла на нижнем конце вертикальных перил.



	9


	Пропуск судейской промежуточной точки страховки
	3


	1. Участник прощелкнул страховочную веревку в следующую промежуточную точку, пропустив предыдущую.



	10


	Двое и более участников на бревне,веревке, переправе


	3


	1. Второй участник пристегнулся к перильной веревке в момент нахождения на ней первого. 2. Второй участник встал одной или двумя ногами на бревно при движении по нему участника без перильной страховки (самостраховка шестом и пр.).



	11.
	Неправильная организация полиспаста или тормоза


	3
	На этапах, связанных с подъемом или спуском пострадавшего (груза) полиспаст или тормоз нарушают правила безопасности:

1. Для подъема или спуска пострадавшего используется количество веревок, меньшее, чем необходимо (необходимое количество грузовых и страховочных веревок (вместе) равно количеству человек плюс одна веревка)

2. Нет подстраховки грузовой веревки фиксирующим устройством. 

Неправильное фиксирующее устройство (одинарный репшнур), крепление фиксирующего устройства к карабину, входящему в систему полиспаста, 

Незамуфтованный карабин в системе полиспаста. 

Нижние концы сдвоенных веревок не соединены узлом. 

Пострадавший не пристрахован к сопровождающему. На этапах, связанных с натяжением веревки (перил); 1. Команда использует для натяжения снаряжение, запрещенное условиями этапа (например, жумары вместо схватывающих узлов, ролики, промышленные полиспасты) . 2. Полиспаст не снят к моменту начала движения. 3. Использование схватывающего узла из одинарного репшнура (должен быть двойной репшнур (4 ветви).

	12


	Неправильная страховка, самостраховка


	3


	При страховке:

Удержание веревки одной рукой (исключением является страховка одной рукой с помощью тормозного устройства или удержание одной рукой сдвоенной веревки). 

2. Угол охвата точки страховки более 90°. 

3. Конец страховочной веревки не закреплен (за исключением переправ через водную преграду).

4. Расположение рук страхующего близко к карабину (тормозному устройству).

5. Большой провис страховочной веревки (ниже ступней при верхней страховке страхуемого), большой маятник (штраф ставится после предупреждения, за которым не последовало исправления ошибки).

6. Отсутствие самостраховки у страхующего, находящегося в безопасной зоне, при осуществлении верхней страховки.

7. Неправильное положение страхующего (при срыве не может безопасно произвести удержание, находится под страхуемым или грузом).

8. Страхующий во время страховки отвлекается.

9. Неверное крепление страховочной веревки к системе.

10. Взаимное перетирание страховочных веревок при страховке. Если при выполнении страховки делается одновременно несколько ошибок, такое положение определяется как Прекращение страховки (п. 21)

11. При движении по перилам:

Слишком длинный ус самостраховки

Движение со схватывающим узлом по горизонтальным перилам, со скользящим карабином по вертикальным и наклонным перилам при отсутствии командной страховки. Ведение схватывающего узла в кулаке

Положение схватывающего узла  или жумара ниже  движущегося участника.

При самостраховке ледорубом (альпенштоком):

Возможные ошибки:

1.Руки, держащие альпеншток, сведены на расстояние менее 20 см. в момент остановки движения

2.Альпеншток упирается в склон близко к груди в момент остановки движения.

3.Туловище находится в положении на боку в момент остановки движения.

4.Ноги не расставлены (уже ширины плеч) в момент остановки движения.

5.При движении с альпенштоком менее двух точек опоры.

6.При движении участника по этапу штычок альпенштока находится ниже по склону

При движении с ледорубом участники должны выполнять следующие правила:

При смене направления движения участник должен иметь две точки опоры. Штычок ледоруба находится выше по склону   Возможные ошибки:

1.Участник находится на боку в момент остановки движения

2. Ноги уже ширины плеч

3.При движении у участника менее 2 точек опоры

4.При движении участника по этапу ледоруб находится ниже по склону

5.Удержание ледоруба (альпенштока) одной рукой в момент остановки движения.

6. При движении на пологих участках участник несёт ледоруб клювом вперёд.
При переправах:

1.Страховка не учитывает направления течения. 

2. Страховка одной веревкой при переправе через водную преграду.

3. Страховочная веревка выдается неверно.




	
	
	
	При одновременной страховке при движении по закрытому леднику:

1. отсутствие петли для самовылаза 

2. отсутствие страховки для ледоруба

3. отсутствие страховочных узлов на связочной веревке

4. расстояние между участниками связки менее 8 и более 12 метров

5. не прозондирована трещина перед преодолением 

6. ледоруб – в одной руке и не в положении «наизготовку» в момент перехода через трещину

7. провис связочной веревки между участниками более 2    метров (волочится по земле)

8. связочная веревка проходит под плечом.

9. партнеры продолжают движение в момент перехода участником трещины



	13


	Неправильное


	3


	При движении «спортивным» способом;



	
	движение по


	
	1. Неправильный захват веревки при отсутствии командной страховки.



	
	веревке


	
	На навесной переправе:



	
	
	
	1. Неправильный порядок присоединения к веревке и отсоединения от нее.



	
	
	
	2. При спуске по навесной переправе или во время перетягивания участника



	
	
	
	командой руки и голова касаются веревки ^'частник имеет право



	
	
	
	вытягивать себя руками вверх по навесной переправе: •)то должно



	
	
	
	происходить только после полной его остановки, команда не должна



	
	
	
	осуществлять одновременное вытягивание).



	14


	Отсутствие


	3


	1. Участник начал движение без головного убора.



	
	головного убора 

- каски


	
	2. Головной убор слетел во время движения, и это привело к ситуации.



	
	(каски)  


	
	когда какое-то время участник двигался без него. -



	
	
	
	3. Головной убор не закрывает длинные волосы, которые могут касаться



	
	
	
	веревки.



	
	
	
	

	15


	Попадание


	4


	На переправе по бревну:



	
	участника в воду


	
	1. Произошел срыв, перильная веревка провисла, в результате чего



	
	при переправе по


	
	участник оказался в воле.



	
	веревке или бревну


	
	На навесной переправе:



	
	(на самостраховке)


	
	1. Участник оказался в воде в результате провиса грузовой веревки.



	16


	Отсутствие


	4


	

	
	сопровождения


	
	

	
	участника
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	Отсутствие


	4


	1. Участник начал работу на этапе без рукавиц.



	
	рукавиц(на


	
	2. Рукавицы порвались во время работы на этапе.



	
	страховке,


	
	3. Штраф может выставляться на других этапах,, если их условия



	
	сопровождении, ^


	
	оговаривают работу участников в рукавицах.



	
	спуске по веревке)
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	Падение в пределах этапа без самозадержания


	6


	При движении с самостраховкой ледорубом или альпенштоком:

1. Срыв, в результате которого участник значительно пролетает вниз, не обеспечив самозадержания



	19


	Помощь (разъяснение) судей по просьбе команды


	6


	

	20 


	Действия,опасные для пострадавшего


	10


	При оказании медицинской помощи:

1. Неправильные действия (применение медикаментов, наложение шин и жгутов и пр.), в результате которых состояние здоровья пострадавшего ухудшается (если по условиям этапа это не ведет к снятию). 2. Действия, показывающие неумение участников оказать помощь пострадавшему в соответствии с заданными условиями (если по условиям этапа это не ведет к снятию). ^ 3. Несвоевременное оказание доврачебной помощи в ситуации, когда она должна быть оказана безотлагательно. При транспортировке: -l ' 1. Получение пострадавшим нагрузок на/пострадавшие части тела, ударов, существенных сотрясений.



	2121
21
	Отсутствие, прекращение,  потеря страховки (самостраховки).


	10


	1. Выход участника в опасную зону без страховки (самостраховки). 2. Любые действия, в результате которых участник, находящийся в опасной зоне, оказывается без страховки (самостраховки).



	22


	Потеря основной веревки


	10


	1. Команда упустила основную веревку и не может достать ее без нарушения правил безопасности (если по условиям этапа это не ведет к снятию). 

2. 2, Команда не успела снять веревку до окончания времени, установленного для работы на этапе (если по условиям этапа это не ведет к снятию).

3. Команда бросила веревку в пределах этапа, не закрепив ее конца




	23


	Потеря судейской страховки


	снятие


	

	24


	Игнорирование участником требований судьи


	снятие


	

	25


	Обрыв командной основной веревки при движении команды


	снятие


	

	26


	Срыв незастрахованного участника


	снятие.


	1. Срыв участника в опасной зоне с зависанием на судейской страховке (зависание на судейской страховке показывает, что командная страховка у (самостраховка) не сработала). • 2. Срыв участника после того, как им была потеряна страховка '• (самостраховка). 3. Срыв участника, движущегося с самостраховкой ледорубом, в результате/ которого он выходит за границу этапа.



	27


	Нанесение вреда пострадавшему


	снятие


	1. Отсутствие страховки пострадавшего на опасном участке. 2. Падения пострадавшего с носилок, с высоты (в том числе - с зависанием на страховке без сопровождающего), дополнительное травмирование. пострадавшего. 3. Ошибки в оказании до#рачебной помощи, приводящие к необратимым отрицательным последствиям в состоянии пострадавшего. 4. Оставление пострадавшего без помощи в ситуации, когда его жизни и здоровью угрожает опасность.



	28 


	Потеря страховки (самостраховки) без возможности последующего восстановления


	снятие


	1. В результате любых действий команды возникла ситуация, когда страховка (самострховка) участника (участников) отсутствует и не может быть восстановлена командой без нарушений правил безопасности.



	29


	Техническая  неподготовленность команды


	снятие


	1. Команда своими коллективными действиями нарушает условия прохождения »тапа и не может правильно выполнить элемент после - ' двукратной фиксации судьей одной и той же ошибки.



	30
	Потеря контрольного груза или уменьшение его веса
	снятие
	В случае обнаружения  отсутствия контрольного груза или уменьшение его веса после финиша последнего участника команды она снимается с КТМ. Уменьшение веса контрольного груза во время прохождения участниками этапа, штрафуется 1 балл за 1 кг. не принесенного груза.

	31
	Дисциплинарный штраф
	До 10 баллов
	Выставляется по согласованию с ГСК

	32
	Отсутствие номера у участника
	10 баллов
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